Warszawa, 28 I 2014

Szanowna Pani Profesor!

Serdecznie zapraszamy do udziału w konferencji glottodydaktycznej, która jest kontynuacją polsko-francuskiego projektu. Obrady odbędą się na Uniwersytecie Warszawskim w dniach 29.05 – 30.05. 2014 r. 

Proponujemy wystąpienia i dyskusję na temat: 

Czym kultura polska może dzisiaj uwieść frankofona?

Podczas konferencji organizowanej wspólnie przez Centrum POLONICUM  i Centre de civilisation polonaise (Paris-Sorbonne) chcielibyśmy zastanowić się nad specyfiką nauczania języka polskiego jako obcego (JPJO) osób francuskojęzycznych, ale też szerzej – wszystkich cudzoziemców. Będziemy dyskutować o ich najczęstszych motywacjach i typowych trudnościach, a przede wszystkim poszukać odpowiedzi na pytanie, jakie polskie treści kulturowe są obecnie uznawane przez frankofonów (ale nie tylko) za szczególnie ciekawe i oryginalne. Jakie wątki, motywy, tematy, postaci i zjawiska składające się na szeroko rozumianą kulturę polską cieszą się wśród nich największym zainteresowaniem, fascynują ich innością i egzotyką albo, przeciwnie, budzą entuzjazm, bo okazują się podobne do wytworów ich rodzimej kultury. Wreszcie – czy chęć poznania kultury polskiej może stać się dla współczesnego odbiorcy francuskojęzycznego (ale nie tylko) powodem, dla którego zdecyduje się rozpocząć  przygodę z polszczyzną. 

Proponujemy następujący zakres zagadnień:

1. Francuskojęzyczny student JPJO ( kim jest? Jakie są jego motywacje? Charakterystyka osób uczących się JPJO we Francji i w Polsce. Ośrodki związane z JPJO – ich działalność i programy nauczania.

2. Kultura polska w oczach frankofona – co jest dla niego szczególnie interesujące i dlaczego? Polscy twórcy oraz polskie dzieła i zjawiska kulturowe, które najsilniej przemawiają do współczesnego odbiorcy francuskojęzycznego ( literatura, teatr, film, sztuki plastyczne, muzyka, historia, etnokultura (święta, zwyczaje, folklor).

3. Specyfika nauczania JPJO osób francuskojęzycznych w Polsce i we Francji – typowe trudności, transfer negatywny, różnice kulturowe, charakter narodowy, stereotypy.

4. Francja w Polsce, Polska we Francji – związki i wpływy obu języków i kultur na siebie w ujęciu synchronicznym i diachronicznym w takich dziedzinach, jak: język (galicyzmy, polonizmy, frazeologia, przysłowia), kultura, wybitne osobowości ze świata nauki, sztuki i polityki.

5. Możliwości współpracy polsko-francuskiej i perspektywy jej rozwoju – prezentacja dostępnych programów wspierających współpracę między Polską i Francją (stypendia, wymiany, szkoły letnie, kursy).

6. Wszystkie wyżej wymienione płaszczyzny w odniesieniu do każdego cudzoziemskiego studenta i problematyka związana z jego kulturą i językiem.

Na zgłoszenia udziału w konwersatorium czekamy do 15.03.2014 r. (Karty zgłoszeniowe prześlemy Pani pocztą elektroniczną).

Nasz adres: 

Centrum Języka Polskiego i Kultury Polskiej 

„POLONICUM”

Uniwersytet Warszawski

Ul. Krakowskie Przedmieście 26/28

(siedziba w Pałacu Tyszkiewiczów-Potockich)
00-927 Warszawa


tel. (+ 48 22) 55-21-530, 55-21-533
tel./fax (+ 48 22) 55-21-555

e-mail: a.mazurkiewicz@uw.edu.pl
Opłata konferencyjna wynosi 300 złotych (obejmuje uroczystą kolację, częściowe wyżywienie i publikację tomu pokonferencyjnego). Organizatorzy nie zapewniają ani zakwaterowania, ani pełnego wyżywienia. Osoby zainteresowane noclegiem w hotelu obejmuje zniżka uniwersytecka. Szczegóły znajdują się w karcie zgłoszeniowej.

